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BESTE VRIENDEN 
EN VRIENDINNEN 



OOM DONALDS 
BRIEVENBUS 


j o, jongens en meisjes, de 
Pinkstervakantie zit er 
weer op! Nu gaan we weer 
hard werken voor ’t over- 
gangsrapport, hè? Als jul¬ 
lie nog eens tijd hebben 
' om mij een briefje te 
schrijven, het adres is: „Dohald 
Duck”, Postbus 792, Amsterdam. 
Links boven in de hoek van de 
envelop moet je zetten; Oom 
Donalds Brievenbus en op de ach¬ 
terkant duidelijk je naam en 
adres. Tot schrijfs, allemaal! 

RIA VAN DEN BOOM, BERGEN 
OP ZOOM. Kleuteronderwijzeres 
lijkt me een heel mooi beroep, Ria, 
maar je zult er wel hard voor 
moeten werken en veel moeten 
leren! Als je veel van kleine kin¬ 
deren houdt, heb je dat er best 
voor over, hè? 

MARTEN BOVEN, Nw.-SCHEEM- 
DA. Tjonge, Marten, wat ’n reuze 
leuk avontuur heb je met je vriend 
beleefd! Doen jullie vaak spelle¬ 
tjes, waarin je de poes of een van 
die andere dieren laat meespelen? 
Schrijf je me er nog eens over? 

JANTJE KLOKMAN, HILVER¬ 
SUM. Je hebt nu vast wel in het 
diepe gezwommen! Ging het een 
beetje? En heb je ook al van de 
badmeester geleerd, hoe je moet 
duiken? Je zwemt nu zeker in een 
openlucht zwembad, hè, of is het 
nog te koud? 

PAULETTE HUISMAN, CURA- 
CAO. Als ik de jongens en meis¬ 
jes hier vertel, dat jullie bananen 
hebben groeien in jullie eigen 
tuin, en dat je ze zomaar voor het 
afplukken hebt, denk iR; dat ze 
allemaal wel eens graag bij je op 
bezoek willen komen! 


z 



OPLETTEN ALLEMAAL 

Hier volgen de namen en adressen van de prijswin¬ 
naars en -winnaressen van de prijsvraag in no. 14. 
Ie prijs; J. Braese, Wassenaar. 

2e prijs: H. Slotboom, Oene. 

3e t/m 12o prijs: C. Annes, Bovenkerk; N. Smits, 
A’dam; G. v. d. Korf, Haarlem; M. d. Hollander, Ha- 
zerswoude; I. Schutte, Hoeksewaard; W. Batenburg, 


R’dam; L. Krikke, Rolde; R. Weggemans, Schagen; J. 
d. Bok, Gemert; J. v. d. Berge, Muiderberg. 

13e t/m 22e prijs: R. d. Hartog, Gorinchem; H. Lode- 
wikus, Terheflden; L. Maas, Breda; F. de Wijk, Roer¬ 
mond; G. Heijary, Den Haag; M. v. Tellingen, Bunnik; 
W. V. Dooren, Doesburg; D. J. Hamer, Zutpben; G. 
Wieringa, Veendam; T. Brijker, Franeker. 

De oplossing van prijsvraag no. 19 luidt: STRAND. 









HM . . . DIT FOTOOTJE HEB IK GENOMEN, TOEN JULLIE PAS DIE 
NIEUWE UNIFORMEN HADDEN EN VOOR IK ER ACHTER KWAM, HOE 
JULLIE ER AAN WAREN GEKOMEN ... IK DENK NIET, DAT JULLIE 
OOIT NOG EENS ZOIETS ZULLEN PROBEREN I 


r O NEE, 
OOM DONALd' 
WE KIJKEN 
WEL UITI J 


WE MOETEN ZO LANGZAMERHAND EENS NIEUWi 


'MOOI ZOI KW£(<, hiAAL JIJ EVEN 


HET BEGON ALLE¬ 
MAAL OPEEN VER¬ 
GADERING VAN 
DE KLEINE 
WOUDLOPERS... 


UNIFORMEN ZIEN TE KRIJGEN, JONGENS I 
IS IEDEREEN HET ER MEE EENS, DAT WE HET DIT 
KEER OP DE MOEILIJKE MANIER ZULLEN GAAN 
^ DOEN? 1 — -rf 


EEN STEVIG STUK TOUW UIT DE SCHUUR' 
VAN OOM DONALD, DAN GAAN WE 
METEEN HET BOS IN OM TE PROBEREN 
EEN WILDE BOSKAT TE VANGEN I 


NOUl 


EN EVEN 


ALS DE ANDERE JONGENS VAN DE 
WOUDLOPERSCLUB ZIEN, DAT WU 
NIEUWE UNIFORMEN HEBBEN, 
ZULLEN ZIJ OOK WEL IETS BE¬ 
DENKEN OM ER AAN TE KOMEN 1. 


p f VOOR DE VIJFTIG GULDEN, Dl^"^ 
' •' I DE DIERENTUIN VAN DUCKSTAD 
ONS VOOR DIE BOSKAT GEEFT, KUNNEN 
WE MOOIE UNIFORMEN KOPEN I ^ 


WE ZULLEN £1 
PIEKFIJN UIT- 


LUISTER 
EENS . . . 

FLUIT- 
MUZIEK I 


KWAK 







































■ MAAR DAT 


1 JE HEBT 
! GELIJK I DIE 
UITVINDER I 


HIJ HEEFT DE 
BEER ONDER 
EEN SOORT 
BETOVERING 
MET DIE 
^ FLUIT I 


IS WILLIE 
WORTEL 


FANTASTISCH. HÈ? DAARMEE KAN IK DE DIEREN 
VANGEN. ER KOMEN HEEL BIJZONDERE NOTEN 
UIT. WAAR DIEREN HEEL GEVOELIG VOOR ZIJN I 


O. HALLO JONGENS I 
DIT IS MIJN ALLERNIEUWSTE 
UITVINDING I > 


WILLIE I MOGEN WIJ 
DAT FLUITJE VAN 
JE LENEN OM EEN 
BOSKAT TE 
ILrv V/»NGEN7 y 


GELD BIJ ELKAAR TE I 
KRIJGEN VOOR NIEUWE 
UNIFORMEN . . . 


grom? 


f GRUTJES I 
L %VAT DOM V. 
\hE! ik HAl 
W DOOR 
X MOETEN 
(V SPELEN I 


ALLES IS WEER 
VOOR ELKAAR, 
JONGENS. 


[ HÉI WAAROM 

^EMEN WE DIE BEER 
r NIET MEE NAAR 
DE DIERENTUIN ? 
DAAR KRIJGEN 
WE VEEL MEER K 
L VOOR DAN VOOR ) 
\ EEN BOSKAT f J 


^ JA I MAAR 
ZOU HIJ HET 
GOEDVINDEN? 










































( IK HOORDE, WAT JULLIE VAN PLAN ZIJN, \ // 

-, JONGENS 1 HIER IS MIJN FLUIT. ] /J 

K LOK DIB BBER MAAR MEE NAAR J/f/ 
DE DIERENTUIN ƒ ^ 


/ NOU. WE HEBBEN GELUK G£- N , / K-K-KIJK X 

HAD, DAT WE WILLIE ONDER- ) i DAAR l 

WEG TEGENKWAMEN 1 ^ X^EENS 1 Jj 


-j 

/ BLAAS JIJ MAAR EENS EEN PAAR \ / DAT IS EEn'^ 

NOOTJES NAAR DE BOSKAT TOE, V GOED IDEE! 

KWIK, DAN NEMEN WE ZE OOfC A DAN KRIJGEN 

MEE NAAR DE DIERENTUIN 1 WE GENOEG 

( HARDER SPELEN, KWIK, EN .VLUGGER 1 \ ! 

1 DE MUZIEK SCHIJNT NOG NIET GENOEG ) • 

X INDRUK OP ZE TE MAKEN _ _ ' 

j LOPEN. JONGENS 1 J —'——^ ^ 

\ 1 ( JONGENS VAN ONZE 

\1 V CLUB UNIFORMEN 


- [ NIPPERTJE I HIJ HOUDT J 

^ ^ Ze#CER NIET VAN \ 

^ ^^\^MUZ/£K ƒ J 

/ MAAR WAAR MOETEN WE NAAR 1 ^ 

TOE? WE HOEVEN NIET IN EEN 

1 BOOM TE GAAN ZITTEN, WANT nSQSSia!^ 

V HIJ KLIMT BETER DAN WIJ I y/^KOM MEe'^ . ' 

-^ ^ / JQf^Q£f^SI 'op Y 

-'\-Sh \ ’ X J 













































MET ÉÉN BOSKAT DURFT IN DE BUURT 


EEN BEER TE KOMEN I HIER ZITTEN 
^ WE TENMINSTE VEILIG I 


UIT Z‘N BETOVE¬ 
RING GERAAKT I 


•' HWIKf 
SPELEN! 


HOE! I DAT WAS NOG MAAR NET OP I 
MAAR DIE BOSKAT Gjf.AT ER NU OOK 
DOOR I ZIEN JULLIE 1—- 


KIJK NU TOCH -NS, 
WAT ER ACHTER 
WILLIE AANZIT I 


HELP/ 

HELP. 


JONGENS, 


OEII WE MOETEN WILLIE 


NIET MET ZO N FLUITJE AAN TE KOMENI DAT 

7 n BIJ BOSKAT- \ -1 HAALT NIETS- 

TEN OOK NIET I L ^ 


OP DE EEN OF ANDERE 
MANIER ZIEN TE RED- 
-V DEN. JONGENS I 


^N-KW/K! 
\SPELEN! . 




MAAK JE MAAR 
NIET BEZORGD / II 
ZAL HEM STRAKS 
WEL WEER... 


FLUIT IS GEBROKEN I 
MOETEN WE MAKEN. 
V. DAT WE. WEGKO- 

- 7 MEN I EN 

GAUW! \ 


HEI IS AL 
TE LAATI 

































■ JOEHOB, JONGEUSI KOMEN 

JULLIE MAAR NAAR MIJN BERG- 
HUTJE I MAAR KIJK UIT VOOR 
. DE BERGLEEUW. DIE 

^-1. HIER STAAT TE J 

ACHTEN I / 


WE HADDEN BETER VOOR DE 


MAKKELIJKE MANIER KUNNEN STEMMEN'- 
OM AAN ONZE UNIFORNEN TE KOMEN I 
_ DE MOEILIJKE IS TE GEVAARLIJK I 


/we lopen wel om hem HEEI 

'doe de deur maar open en 

SLA HEM METEEN ACHTER 

ONS WEER DICHT I - 

\VLUG. WILLIEI 


r NU MOET IK 
TOCH WEL EVEN¬ 
TJES HÉÉL GOEDy 
1^ OPLET- 

I V TEN... 


r KOM ER 

maar in, 

JONGENS! 


F PFFFI 
f DAT WAS 
1 OP HET 
. NIPPER- 
'TJEI HELPI 
D-DE 
I LEEUW I 


GAUW MOGELIJK UIT KOM I 












































IK DENK. DAT IK OOK MAAR TERUG GA 
NAAR DUCKSTAD, JONGENS. MIJN U/T- 
VINDINGEN HEBBEN DE LAATSTE TIJD 
NIET VEEL SUCCES GEHAD I IK SCHEI ER 
_ VOORLOPIG MEE UIT I ^ 


' ZO, DIE ^ 
KUNNEN ONS} 
VOORLOPIG , 
NIETS MEER j 
DOEN I i 


GAAN E/? 


LATER 


ZULLEN ONZE 


DAAR 
BEN IK 
VOOR! 


'nieuwe uniformen NL 

MAAR OP DE GEMAK- 
i KELIJKE MANIER GAAN 
^ HALEN I _^ 


TJONGEJONGE, 
WAT ZIEN WE ER 
DEFTIG UIT, HÉ? 


EN NU GAAN 
WE MAAR 
WEER NAAR 
WILLIEI y 


'natuur- 


WILLIE, WE WILDEN JE 
VRAGEN, OF JE MIS¬ 
SCHIEN NOG ÉÉN 
DING VOOR ONSKUNTI 
S. UITVINDEN. y 


NOU, EEN... EH... EEN SOORT VAI 
INGEBOUWDE KLAPPENOPVANGÉR 
- - OF ZOIETS DE RGELIJKS I 


JONGENS I 


WE HEBBEN BESLOTEN OP DE GE- 
MAKKELIJKE MANIER AAN ONZE 
NIEUWE UNIFORMEN TE KOMEN... 
WE HEBBEN ZE OP REKENING VAN 
, OOM DONALD LATEN ZETTENIy^ 


HET SPIJT ME HEEL ERG, JONGENS I 
MAAR EEN INGEBOUWDE KLAPPENOP 
VANGER HEB IK NOOIT KUNNEN UIT- 
VINDENI DAT IS TE MOEILIJKI ^ 


ACHTER 
KOMT.. . 


LIEVE 

HELPI 


^DAAR 

ZWAAIT 

WATI 
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(IllALTDiSNtYS 


/^K HOOP, DAT NIEMAND VANNACHT^\ 

MIJN HOUT KOMT STELEN, MICKEYI DACHT 
JE NIET, DAT HET BETER ZOU ZIJN, ALS 
IK EEN slaapplaats VOOR MEZELF 
V MAAKTE EN HIER BLEEF SLAPEN? ^ 
/ JE WEET, DAT ER DE LAATSTE 
i TIJD NOG AL VEEL SCHURKEN llfe 
L HIER IN DE BUURT ROND- 
IPMIW'ERVEN en hout 


' DAT IS HELEMAAL NIET 
NODIG I KOM VANNACHT 
NOG MAAR RUSTIG BIJ 
ME LOGEREN, DAN 
^ LATEN WE PLU- 

44 If 

:Vr^] je hout 

^bewaken, en 

'’W^y^GOED OOK I 


KARELTJE 

EEN 


DAT IS WAT VOOR PLUTOI HIJ ZAL WEL EENS EVEN LA¬ 
TEN ZIEN, DAT ZE DIT AAN GEEN ENKELE HOND BETER 

KUNNEN OVERLATEN DAN AAN HEM. ER ZAL GEEN _ 

STUKJE HOUT WORDEN GESTOLEN ZOLANG HIJ, 

EEN OOGJE IN T ZEIL HOUDT I B ' 


[ PLUTO, WIJ REKENEN OP JE, 
^ HOOR! DENK ER OM, DAT JE 
NIEMAND HOUT LAAT WEGHALEN I 
ALS JE IETS VERDACHTS HOORT, 
BEGIN JE MAAR TE BLAFFE N, ^ 
DAN KOMEN WIJ r , 
—( METEEN I y 


WRAFi 


~ZO, NU LEGGEN WE HEM OP^ 

DIE ENE STEEN EN DAN MOET 
JIJ DE ANDERE HALVE SEEEN 
NEMEN, DIE DAAR VLAK BIJ 
JE LICHT EN HE M 
^ARD OP... '''aiBUW& 


NEE HOOR I HET ZIJN TWEE KLEI¬ 
NE BEKENDE RAKKERS : KNABBEL 
EN BABBEL I MAAR PLUTO KENT 
ZE NOG NIET . . . 


EH . . . NOU J 
ONBEVREESD . 


HÉ, BABBEL, KIJK EENS I DAAR 
LIGGEN METSELSTENEN I DIE 
KUNNEN WE MOOI GEBRUIKEN 
OM ONS N OOTJE TUSSEN TE 
KRAKEN 


WAT BEN JE TOCH 
EEN SLIMMERIK, 
KNABBEL I 


HM, ZE DURVEN 
NIET EENS VOOR 
DE DAG KOMEN... 


WAT IS DAT DAAR VOOR 'N GERITSEL 
IN DE BOSJES . . . ZOUDEN ER SOMS 


EEN PAAR DIEVEN ZITTEN . 


T lopen, KNAB- 1 

BELI ER KOMT EEN 
HEEL GEVAARLIJK 
MONSTER AAN IJ 


...DAAROM 
GAAT PLU¬ 
TO ER 
MAAR 
GAUW OP 
AFf » I 












































GETEN 1 WE ZULLEN NOG EEN KEER TERUG MOETEN OM 

TF HAIFM FF 7IT MICTC AKiriCDC r^D 1 

NEE, IK DENK ER NIET AAN 1 WAT GAUV^^^^^^ 

7 -^ 

KOM NOU 1 JE HOEFT HELEMAAL NIET 
BANG VOOR HEM TE ZIJN. HET IS 

^ -7 ALLEEN MAAR EEN DOMME HOND 1 

( DACHT JE, DAT IK HEM ER MET ONS 
- V. 1 FKKFRE NOOTJE VANDOOR 

M ff ( LAAT GAANt . 

loOf.^DAT/K'rïiyAfGESPRO-l ^ ^ 

DAN MAAR LIEVER^^KENtJ" 


HET AL, 

PLUrO HEEFT GENOEG GEHOORD 1 HIJ WEET WEL NIET, WAT 
ZE DAAR WEGGEHAALD HEBBEN, MAAR HIJ ZAL ER IN IEDER 
GEVAL VOOR ZORGEN, DAT HET TERUG KOMT 1 PER SLOT 
VAN REKENING HEEFT HIJ NIET VOOR NIETS VAN MICKEY 
DE OPDRACHT GEKREGEN NIETS WEG TE LATEN PAKKEN 1 

ILaF) WOB^' 

NA EEN LANGE, WILDE JACHT DWARS DOOR HET BOS 
KOMT PLUTO VOOR EEN GROTE TELEURSTELLING TE 
STAAN. NU ZIET HIJ PAS, WIE HIJ IN HET NOU GEDRE¬ 
VEN HEEFT EN WAT ZE VAN DE BOUWPLAATS VAN 
' Y W 1V;J HERBEN 

) TeeTm/ar 
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EBN NOOTJE? I OEI, PLUTO ... 
DAAR HEB JE ZE NOU EEN HALF 
UUR VOOR ACHTERNA GEZETEN I 
WAT DOM VAN JE .. . 


-IIJ HEEFT ALLEEN MAAR ZIJN 
'PLICHT GEDAAN I HIJ IS EEN WAAKHOND 
EN HIJ MOET ER VOOR ZORGEN, DAT ER 
NIETS WKniZEt ^iHI D WORDT I W A^HON^ 
DEN ZIJN AL- ^ 

TIJD REUZE , 

BOOS, DAT 
WEET JE 
TOCH WEL? 


WAAROM HEB JE ) 
DAT NOU EIGENLIJK^-^ 

_ _- GEDAAN? WAT 

7 HEB JE NU AAF 
1 EENNOOTJE?! 
- \ HONDEN HOU- 

\ DEN ER NIET 
VANT 

OCH, ) 

LAAT HEM \ j / 
MAAR, BABBEL-.]// 
HIJ WIST NIET )// 
BETER I /SS 


NIEMAND 
\HOEFT BOOS 


ZO, HET MEESTE HOUT HEBBEN WE > 
WE MAKEN, DAT WE HIER WEG Zl 


NU MOETEN 
IN VOORDAT 
GEN, KRELISI 
W RIJDEN 
I MAAR I 


KIJK EENS HON- 
GA DAAR MAAR 
w 'NS NAAR ^ 


DAT IS NIET ZO MOOI, PLUTO I TERWIJL 
JIJ IN HET BOS ACHTER DAT NOOTJE 
AANZAT, HEBBEN EEN PAAR GEMENE 


SCHURKEN AL HET HOUT GESTOLEN 


PLUTO IS WANHOPIG I DAT ZOIETS HÈM 
NU WEER MOEST OVERKOMEN... HIJ 
HEEFT TOCH ECHT WEL ZIJN BEST GE- 
O AAN HET ZO GOED MOGELIJK TE DOENI 


KOM MAAR, HONDJE, WE ZUL- ^ 

LEN JE WEL EVEN HELPEN I DE 
DIEVEN MOETEN NOG HELEMAAL 
OM DE BERG HEEN 
RjflSnr RIJDEN. IN DIE TUS- 
SENTIJD KUNNEN WIJ 
MOOI DE WEG AF- 
SNIJDEN I GA MAAR 
^ MEr ONS 

MEE/ ^ 


JE BENT TE LAAT, 
BLAFFERD. VÉÉL 
TE LAAT I Hl I Hl I 


OEW-OEHOEt 


MOET JE HEM 
ZIENI DAT HEB 
JE ER NOU 
VAN ALS JE 
ONSCHULDI¬ 
GE beestjes/ 

ACHTERNA \ 
GA ZITTEN I 


JA, MAAR 
EIGENLIJK IS 
HET ONZE 
^SCHULD. . 


KIJK, DEZE ^ 

BOOMSTAM MOE¬ 
TEN WE VAN DE 
^BERG AFROLLEN 
W TOT VLAK 
\ VOOR HUN 

*\autoiJ!^ 


HELP ONS 
GAUW DIE 
TAKJES AF-‘ 
KNABBE- 
>^1.ENI ^ 


WE ZULLEN ZE WEL EENS LATEN 
ZIEN, DAT ZE NIET ZO- 
MAAR HOUT KUNNEN 
STELEN, DIE 

^^^^^B^^DIEVEN I > 
















































WE ZIJN PRECIES 
(fop TIJD I KIJK MAAR EENS.. 

'daar komen ze al AAN^ 
)met hun vrachtauto, j 

( ZIE JE WEL? - -^ 


HOERA I HET 
IS GELUKT I ZE 
ZITTEN ZO > 
yVAST ALS 
EEN HUIS I 


HÈ, MOET JE NOU TOCH EENS KIJKEN, MICKEY I DIT ZIJN DE PLAN- 


ke'n, die wij vanavond gezaagd hebben I 

STAPEL, DIE VOOR HET HUISJE LAG, IN HUN 


I ZE HEBBEN DE HELE 
WAGEN GELADEN I 


IEDEREEN I 
IN DE OM- P 
TREK KOMT ' 
KIJKEN, \ 
WAT ER 


JA, IKZIEHETI 
, MAAR HET 
feïT VOOR- 
M NAAMSTE 
IS, DAT WE 
1 / ZE ALLE- 
I MAAL WEER 
I TERUG- 
HEBBEN I J 


HAND IS 

OOK 

MICKEY. 


JA MAAR, WIE ZOU HET ANDERS 
GEDAAN MOETEN 

HEB BEK ' - ■ 


IK VRAAG ME AF, HOE DIE BOOMSTAM 
KOMT I EEN PAAR MINUTEN GELEDEN BEN 

voqbbu£ekomen en ik weet zeker, da 

TOEN NOG NIET _ 


WAF f i 


^ HOE BESTAAT 'Tl 
WAT EEN REUZE VER- 
STANDIG BEEST I 


,Cjr toen 

r I ' 


ZOU PLUTO HEM MIS¬ 
SCHIEN OP DE EEN OF 
ANDERE MANIER . .. 
__ NEE, DAT KAN 
TOCH 


WEER 'NS' 
HOREN/ 


/■ WAT ONDANK- >c 

'baar, hè? wij hebben' 

. EIGENLIJK AL HET , 


MAAR PLUTO IS NIET ONDANKBAAR I NEE 
HOOR, HIJ IS HEUS NIET VERGETEN AAN 
WIE HIJ DIT ALLES TE DANKEN HEEFT I KIJK 
MAAR EENS, DAAR KOMT HIJ ^WEER DE 
BERG OP. .. 


HIJ HEEFt\ 

NOOTJES ) 
VOOR AJ 
ONS MEE¬ 
GENOMEN 
ALS BE- . 

loningi/ 


WOEFl^ 


NU BE¬ 
GRIJP 
IK HET I 


WAT ZOU HIj7=^ 
WILLEN ZEGGEN? I 
BEGRIJP ER GEEN 
^OORD VANIMS, 









































EERST HAD DE TOVERSPIEGEL OLLE KAPOEN PRACHTIG 
GEHOLPEN. DE REUS, DIE OLLE WILDE GRIJPEN. HAD 
ERIN GEKEKEN EN ER WAS EEN TWEEDE REUS ONTSTAAN. 
DIE HADDEN SAMEN ZO'N RUZIE GEKREGEN. DAT OLLE 
GEMAKKELIJK KON ONTSNAPPEN. DAARNA WERD HIJ 
AANGEVALLEN DOOR EEN DRAAK. HIJ HIELD HET DIER 
DE SPIEGEL VOOR EN EN OOK DE DRAAK VERDUBBELDE 
ZICH. MAAR INPLAATS DAT DE DRAKEN RUZIE KREGEN, 
GINGEN ZE ALLEBEI OLLE ACHTERNA I 


DIE.PFFFFI VRESELIJKE 
EESTEN H-H-H-HALEN ME 


VLUG DOOR DIT NAUWE 
Tl ALS DIE DRAKEN NU MAAR 
DOM GENOEG ZIJN . . . 


EN DAT WAREN ZEI 
ER WAS RUIMTE GE. 
NOEG OM ER LANGS 
TE LOPEN, MAAR DE 
DIEREN WILDEN OLLE 
ACHTERNA RENNEN 
DOOR DEZE SMALLE 
OPENING ENZELIEPEN 
ZICH MET KRAKEND 
GEWELD VAST . 










VOORDAT DE ONDIEREN TUD HADDEN OM ZICH TE BEVRIJDEN. 
MAAKTE OUE ZICH SNEL UIT DE VOETEN. PLOTSELING BLEEF HIJ 


ECHTER VERBAASD STAAN. 


/ TJONGE, 

'wat een prachtige deur I 

HIER ZAL IK WEL NAAR 
L BINNEN MOETEN. ^ 


MAAR NET TOEN HIJ DE DEUR 
WILDE OPENEN. KLONK ER ACH¬ 
TER HEM EEN SNIJDENDE STEM. 


^ WAT WILT GE DAAR? 

DE KONING WENST NIET GE¬ 
STOORD TE WORDEN. EN 
HOE KOMT GE HIER 
EIGENLIJK 7 


^^WAAROM HEEFT DE REUS ^ 
r U NIET IN ZEE GEWORPEN 7 EN 
WAAROM ZIJT GE NIET VERSLONDEN 
DOOR DE DRAAK 7 WAT ZIJN DIT 
k VOOR JAMMERLIJKE WANTOE- 
gV STANDEN 7 STA MIJ TOE, ^ 

dat ik U . .. 


EEN LAKEI I u‘ LAAT ME 
SCHRIKKEN I 



















...IN uw KRAAG GRIJP. WANT 
AANWEZIGHEID HIER IS ONGEWENST 
EN .. . EH . . . HINDERLIJK I 


IK ZAL ONMIDDELLIJK 
E DRAAK... EH... DE REUS 
OPBELLEN. OPDAT HIJ U 

alsnog... 


AUWAUW. . . 
NIET DOEN I LAAT 
ME LOS I 


HO. . . WACHT EVEN I 
KIJK EENS IN DEZE SPIEGEL I 
UW HAAR ZIT IN DE WAR. 
DAT STAAT NIET VOOR 

EEN LAKEI. . 


DE MAN GRISTE DE SPIEGEL UIT OLLE'S HAN¬ 
DEN EN WIERP ER EEN BEZORGDE BLIK IN. 
HET VOLGENDE MOMENT STOND ZIJN SPIE¬ 
GELBEELD IN LEVENDE LIJVE VOOR HEM. HIJ 
BEKEEK DIT EE/fST MET VERBAZING. DAARNA 
MET GROEIEND AFGRIJZEN. ZIJN GREEP VER¬ 
SLAPTE EN OLLE SMAKTE OP DE GROND. 


COLLEGA. DIT IS AF¬ 
SCHUWELIJK I UW HAAR 
ZIT IN DE WARI DAT GEEFT 
GEEN PAS VOOR EEN 
LAKEI I 


DIT IS EEN ONTSTELLEND 
BERICHT. AMBTGENOOT I VER¬ 
GUN MIJ. EEN BLIK TE SLAAN 
IN UW SPIEGEL. 


OOOOH . . . AUWI 
GROTE GRUTTEN. WAT 
ZOU ER NU GAAN 
GEBEUREN ? 


■ 


WORDT VERVOLGD 


















rotsplateau een groot tentenkamp was opgericht. 


„Hebt u_” stamelde de vreemdeling, „hebt u be¬ 

wijzen voor uw verhaal?” Olaf dacht aan de ring, 
die Ir hem ontnomen had. Toch was hem nog een 
bewijsstuk over gebleven. Om zijn middel droeg hij 
onder zijn kleren nog steeds de gordel, waarin zijn 
moeder eenmaal door haar min Macha was rond¬ 
gedragen. Moest hij deze gordel aan de vreemdeling 
tonen? Olaf weifelde. De vreemdeling bemerkte 
Olafs besluiteloosheid. „Wantrouw mij niet langer.. 
toon mij toch uw bewijzen!” riep hij ongeduldig uit. 
Nu haalde Olaf .de gordel te voorschijn. „In deze 
gordel is mijn moeder door haar min Macha als kind 


zijn volgelingen allemaal even onbegrijpelijk. Had 
hun komst deze vreugde te weeg gebracht? Nee, dat 
was onvoorstelbaar. De vreemdeling, die door Olaf 
uit'het slot was ontzet, moest de aanstichter van 
deze algemene blijdschap zijn. 

Toen het rumoer wat bedaard was, trad de vreem¬ 
deling Olafs tent binnen. 

„Zijn wij gevangenen?” vroeg Olaf, wiens wan¬ 
trouwen weer was teruggekeerd. 

„U bent een vrij man. Alleen voor uw veiligheid 
heben wij u naar deze stad gebracht. Zonder onze 
bescherming zou uw kleine groep vroeg of laat 
zeker door de rondzwervende krijgers van Ir ge¬ 
vangen zijn genomen!” 

Toen de vreemdeling de naam van Ir uitsprak, 
kreeg zijn gezicht een toornige uitdrukking. Olaf 
haalde verlicht adem. Hij was dus niet bij hand¬ 
langers van Ir terecht gekomen. 

„Vertel mij nu over het doel van uw tocht naar 
Ierland,” verzocht hem de vreemdeling. Olaf ver¬ 
telde over zijn gevaarvoUe zeereis, over al zijn 
avonturen in Ierland en over de wrede behandeling, 
di? hem en zijn mannen bij Ir ten deel waren ge¬ 
vallen; hij zweeg echter over zijn afkomst en het 
werkelijke doel van zijn tocht naar Ierland. De 
vreemdeling was door zijn verhaal echter niet ge¬ 
heel bevredigd. 

„Maar waardm zeilde u naar dit land?” vroeg hij, 
na het relaas van Olafs vele avonturen. Olaf be¬ 
sloot hem de waarheid te onthullen. „Ik ben de 
kleinzoon van_de verjaagde koning, mijn moeder 
Lonceta is zijn dochter, als jong meisje werd zij 
door zeerovers weggevoerd: Ik wilde mijn groot¬ 
vader bezoeken en hem vertellen over het leven van 
zijn dochter.” 

De woorden van Olaf hadden op de vreemdeling 
een merkwaardige uitwerking. Hij sprong op, staar¬ 
de Olaf verward aan en trad daarna op hem toe. 
Iedereen was vol verbazing over deze vreemde gang 
van zaken. Olafs mannen begrepen er even weinig 
van als Olaf zelf. ' 


rondgedragen,” vertelde hij. De vreemdeling keek verrast naar 
de gordel, die Olaf hem als een kostbare schat ontvouwde. 
Hij nam de gordel in zijn handen en liet er zijn vingers over 
glijden. 

„Het is waar,” fluisterde hij, „in deze gordel werd mijn doch¬ 
ter rondgedragen.” 

Olaf stond als door de bliksem getroffen. Toen stormde hij 
op de vreemdeling toe. De mannen vielen elkaar in de armen. 

„Olaf, je bent mijn kleinzoon- ik ben de werkelijke 

koning_” riep de vreemdeling. 

Het toeval had in het leven van beide mannen een vreemde 
rol gespeeld. Door zijn gevaarvolle onderzoekingstocht door 
de rotsburcht had Olaf zijn grootvader, Koning Dal, bevrijd. 
Jarenlang was de koning in de rots gevangen gehouden. Zijn 
trouwe volgelingen,-die zich na door Ir verdreven te zijn in 
de bergen hadden teruggetrokken, hadden geheel Ierland 
doorkruist om de verblijfplaats van Koning Dal op te sporen. 
Al hun moeite was tevergeefs geweest, totdat zij Olaf en zijn 
groep omsingelden en daardoor ook de koning terugvonden! 
Dagenlang vertelde Olaf de koning over zijn moeder en haar 
leven in het Laxardal in Ijsland. De koning verhaalde over 
zijn strijd tegen Ir, die hem door laaghartig verraad van de 
troon verdrongen had. 

„Ir,” zo vertelde hij Olaf, „is een lafaard, maar hij is sluw en 
zijn wreedheid kens geen grenzen. Vóórdat wij hem van de 
troon stoten, wacht ons 
nog een andere opgave: 
. de bevrijding van mijn 

vrouw. Koningin Blathine. 
Wij weten, waar men haar 
naar toe heeft gevoerd. 
Ver van hier, in het zui¬ 
den van Ierland, strekt 
zich een eindeloos moeras 
uit. De schaarse bewoners 
van het moeras, die hun 
hutten op kleine eilandjes 
heben gebouwd, zijn vol¬ 
gelingen van Ir: Ze zijn 
arm, zij weten weinig af 
van de- gebeurtenissen in 
de wereld buiten hun 
'moerasgebied. Ir heeft 
zich als een vriend bij hen 
voorgedaan en enkele 
moerasbewoners een hoge positie aan zijn hof gegeven. Zij 
zijn daarvan diep onder de indruk gekomen en daardoor 
zijn trouwe volgelingen geworden. Zij weten van zijn 
wreedheid niets af. Geheel Ierland wordt door Ir uitge¬ 
buit. Alleen de moerasbewoners laat hij met rust. Ir he_eft 
voor deze houding een grondige reden. In het moerasge¬ 
bied wordt de koningin gevangen gehouden. De moeras¬ 
bewoners bewaken haar. Langs kronkelige waterwegen en 
smalle paden is zij ver het moeras ingevoerd. Wij zullen 
haar vermoedelijk niet kunnen bevrijden zonder de hulp 
van de moerasbewoners. Reeds eerder hebben de mij trouw 
gebleven mannen getracht het moeras binnen te dringen. 
Zij werden verdreven of verdwaalden. Men is nu van plan 
een grootscheepse expeditie naar het moeras uit te rustep. 
Aan de oevers van het moeras willen mijn volge¬ 
lingen boten bouwen en daarna op goed geluk het 
moerasgebied binnen trekken. Het is een gewaagde 
onderneming. 


Een verhaal uit 
lan^ vervlogen 
tijden verteld 
door 
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vluchten. Op hun vlucht foert Olaf 
een vreemdeling mee, die reeds 
jaren in de burcht gevangen wordt 
gehouden. Plotseling worden Olaf 
en zijn mannen door een groep kry- 
gers omringd ... 


D LAF wist, dat zijn plan om 
door de ring van vijandelijke 
krijgers heen te breken, wei¬ 
nig kans van slagen had. 
„Elke ontsnappingspoging is 
doelloos, deze krijgers zullen u niet 
laten ontvluchten!” zei de vreem¬ 
deling. 

Nu kon Olaf zich niet meer be¬ 
dwingen. „Wat wilt ge toch?” riep 
hij boos. „Moet ik u soms het bevel 
overdragen? Zwijg en laat het 
woord aan mij!” 

De vreemdeling glimlachte begrij¬ 
pend. Toen deed hij een verrassend 
voorstel. „Laat mij met de leider 
van deze mannen onderhandelen,” 
zei hij. „Ik geloof dat ik hem ken. 
Hij zal naar mijn woorden luis¬ 
teren_” 

Olaf keek hem doordringend aan, 
maar de ander sloeg zijn ogen niet 
neer. Tartte hij Olaf? Wat moest hij 
van het voorstel van de vreemde¬ 
ling denken? Zou deze man de 
vijandelijke krijgers inderdaad van 
hun aanvalsplannen af kunnen 
brengen? Wie was toch deze raad¬ 
selachtige figuur, die op de meest 
ongelegen momenten het woord ging 
voeren en alles beter scheen te 
weten? Ook nu weer raakte Olaf 
ondanks zijn boosheid onder de in¬ 
druk van de grote beslistheid, waar- 
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Nu had de vreemdeling hen bereikl 
Hij liep regelrecht naar hun leider 
toe en sprak met hem. Olaf was één 
en al verbazing. De leider van de 
krijgers maakte plotseling een diepe 
buiging en op zijn bevel strekten de 
krijgers hun wapens. Zij fluisterden 
elkaar enkele woorden toe en nu 
zag Olaf hóe ook zij, in navolging 
van hun leider, een eerbiedige, ja, 
zelfs nederige houding aannamen. 
Welke woorden had de vreemdeling 
gespróken? Er maakte zich van Olaf 
een vreselijk vermoeden meester.. 
Was deze vreemdeling soms een 
handlanger van Ir? Maar waarom 
had men hem dan in de rotsburcht 
opgesloten? Of had Olaf zich deer¬ 
lijk vergist? Was de man geen ge¬ 
vangene geweest, maar een van de 
slotbewoners? Dan had de vreem¬ 
deling zich slechts als ’n gevangene 
voorgedaan om Olaf en zijn groep 
tijdens hun ontvluchting te volgen 
en hen later aan Ir over te leveren. 
Nee_ dan had hij in het slot im¬ 

mers onmiddellijk alarm kunnen 
slaan! Olaf wist voor dit raadsel 
geen oplossing. Hij voelde zich niet 
gerust op de afloop van de gebeur¬ 
tenissen. Zeker, de vreemdeling had 
de krijgers voorlopig van hun aan¬ 
valsplan afgebracht, maar dit zou 
vermoedelijk slechts een kort uitstel 
betekenen. 

„Hij heeft ons verraden_ laten 

we nu de uitval wagen!” drong Orn 
aan. Eén moment nog weifelde Olaf. 
Hij opende echter reeds de mond 
om het bevel tot de uitval te geven, 
toen de vreemdeling en de leider 
van de krijgers zich omdraaiden en 


Tot zyn verbazing zag Olaf, dat op het 


dat langs diepe ravijnen voerde, wer¬ 
den de paarden steeds hoger de ber¬ 
gen in geleid. Groot was Olafs verba¬ 
zing toen zij door een nauwe doorgang 
op een brede, rotsachtige vlakte uit¬ 
kwamen. 

Dit rotsplateau was overdekt met ten¬ 
ten en overal zag Olaf wachters, die dit 
geweldige tentenkamp bewaakten. Zij 
werden naar het midden van de neder¬ 
zetting gebracht en kregen daar een 
grote tent toegewezen. 

De tentbewoners schenen door hun 
komst in een grote opschudding te ver¬ 
keren. Zij stroomden samen en juichten 
om het hardst. Het was voor Olaf en 


„Olaf, je bent mQn kleinzoon .... ik ben d« werke¬ 
lijke koning....” riep de vreemdeling verheugd uit. 
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naar Ierland 
getrokken om er de Ierse koning, 
de vader van zijn moeder, te ont¬ 
moeten. Olafs grootvader, Koning 
Dal, blijkt 'echter door de wrede Ir 
van de troon verdreven te zijn. Olaf 
beraamt plannen om Ir van de troon 
te stoten. Tijdens een vlucht voor 
een hevige bosbrand bereiken Olaf 
en zijn mannen een rotsburcht, die 
in het midden van een meer is ge¬ 
legen. Zij worden, er als gevange¬ 
nen beschouwd, maar weten te ont- 


mee de ander had 
gesproken en diens 
fiere houding. Hij 
gedroeg zich als een 
vorst, niet als een 
vluchteling, die in 
groot gevaar ver¬ 
keerde. 

„Goed,” zei Olaf, 
„als ge uw ongeluk zonder ons tege¬ 
moet wilt gaan, ik geef u mijn toe¬ 
stemming!” 

Onmiddellijk liep de vreemdeling 
naar voren. Hü schreed hoog opge¬ 
richt en zonder ook maar een spoor , 
van angst te vertonen op de krijgers 
toe. 

Wat zou er met hem gebeuren? De 
stilte was bijna hoorbaar. Niemand 
bewoog. Ook de vijandelijke krijgs¬ 
lieden bleven als aan de grond ge¬ 
nageld staan. 


op Olaf toeliepen. De leider liet zijn 
wapens achter-Wat had dit te bete¬ 

kenen? In grote spanning wachtten 
Olafs mannen op het treffen van de 
twee Ieren en hun leider. Roerloos 
stond Olaf tegenover hen. 

„Wat hebt ge mij te zeggen?” vroeg hij 
grimmig. 

De leider antwoordde hem. „Stel geen 

vragen,” zei hij, „volg ons- er zal u 

niets gebeuren.... beschouw ons als 
uw vrienden!” 

Tientallen vragen brandden Olaf op 
de lippen. „Wie verzekert mij van uw 
vriendschap?” wilde hij weten. 

De hoofdman stak Olaf een hand toe. 
„Deze handdruk!” riep hij uit. Olaf 
greep de hem toegestoken hand. Beide 
mannen keken elkaar scherp aan. „Ik 
vertrouw u,” zei Olaf kort. 

Nu trok er een brede glimlach over 
het gezicht van de vreemdeling. „Zo is 
het goed,” riep hij verheugd uit, „we 
moeten nu snel hier vandaan. Binnen 
enkele dagen zal ik uw nieuwsgierig¬ 
heid bevredigen. Ik zal u vertellen over 
mijn leven, en u zult mij het doel van 
uw komst in Ierland verklaren. Éérst 
moeten wij echter in veiligheid zijn.” 
De krijgers brachten Olafs groep naar 
het bos, waar zij hun paarden hadden 
achtergelaten. Olaf en zijn mannen zet¬ 
ten zich achter de krijgers op de 
paarden. 

Er werd tijdens de dagenlange tocht 
weinig gesproken. Olaf had de grootste 
moeite zijn nieuwsgierigheid te be¬ 
dwingen. Waar zouden de krijgers hen 
heen leiden? 

'Tenslotte kwamen zij in een bergach¬ 
tige streek terecht. Via een smal pad, 














Er ■ is echter geen andere mogelijkheid om de 
koningin te ontzetten_ 

Bw Tijdens de op dit gesprek volgende dagen, had 

f Olaf alle tijd om over het plan na te denken. 

Hij praatte er met Om over en vroeg hem zijn mening. 
„De moerassen zijn verraderlijk,” betoogde Orn. „Soms 
is het water diep, soms kan men er zonder moeite door¬ 
heen waden. De eilanden bieden de bewoners van de 
moerassen een veilig rustpunt, maar ze kunnen ook uit 
drijfzand bestaan. Je zakt weg in de grond, waarin je 
steeds dieper wordt weggezogen. Alle inspanning is dan 
nutteloos, je bent reddeloos verloren!” Orns woorden 
klonken niet erg bemoedigend. 

Olaf en Orn peinsden over de mogelijkheid de gevaren 
van het moeras te kunnen overwinnen. Was het, zoals 
Koning Dal Olaf verteld had, inderdaad onmogelijk het 
moeras zonder de steun van de moerasbewoners binnen 
te dringen? Orn betwijfelde het. Hij herinnerde zich het 
verhaal van een jager, die een moeras tot zijn jacht¬ 
gebied had. Hij nam altijd twee lange planken in zijn 
bootje mee. Als het bootje in drijfzand vastliep, kon 
hij met behulp van de planken deze gevaarlijke plek 
toch oversteken. De onder zijn voeten gebonden planken 
boden hem voldoende steun 
en verdeelden zijn gewicht 
over een grotere oppervlakte, 
zodat de zuigkracht van het 
drijfzand te gering was om 
hem naar beneden te trekken. 

Bij het oversteken van de 
moerasgedeelten met diep 
water maakte hij gebruik van 
’t kleine, uiterst lichte boot¬ 
je, dat hij op de plekken met 
drijfzand zonder moeite ach¬ 
ter zich voort kon slepen. Al¬ 
leen op deze manier kon hij 
door het moeras trekken. Orn 
vertelde Olaf over de verha¬ 
len van de moerasjager en 
Olaf lichtte de koning daar¬ 
over in. Op verzoek van Ko¬ 
ning Dal werd een vergade¬ 
ring belegd om Orns plan te 
bespreken. Orn en Olaf had¬ 
den zich als vrijwilligers aan¬ 
geboden om het moeras bin¬ 
nen te dringen en op zoek te 
gaan naar de verblijfplaats 
van Koningin Blathine. Na 
langdurige beraadslagingen 
stemden de anderen hierin 
toe. Met uiterste zorg werden 
in de wouden de bomen uit¬ 
gezócht, die het hout voor 
twee ranke bootjes moesten 

opleveren. Tevens werden de loopplanken voor Olaf en 
Orn vervaardigd. Dagenlang oefenden beiden zich in 
het voortschuiven op deze planken. In het begin strui¬ 
kelden zij herhaaldelijk, maar na verloop van enkele 
dagen wisten zij zich op de planken reeds behendig 
voort te bewegen, beurtelings schuivend en dan weer 
de planken met hun voeten voorzichtig optillend om er 
stappen mee te kunnen maken. Tenslotte waren alle 
voorbereidingen getroffen. Enkele volgelingen van de 
koning begeleidden het tweetal naar het moeras, waar 
hun gevaarlijke tocht zou beginnen. Vroeg in de och¬ 
tend vertrokken de belde mannen. De lichte bootjes,', 
waarin de loopplanken lagen, voerden zij op hun hoof¬ 
den mee. Het gewicht van de bootjes was gemakkelijk 
te dragen. Aanvankelijk leek alle angst overbodig. Zij 
behoefden de planken en de bootjes niet te gebruiken. 
Olaf en Orn volgden geruimte tijd een smal pad, dat 
zich in velerlei bochten door het moeras kronkelde. 
„Orn,” spotte Olaf goedmoedig, „waar is nu het drijf¬ 
zand? Dit pad is zo veilig als een harde Votsweg en..” 
De woorden bestierven Olaf, die voor Orn uitliep, op de 
lippen. Hij was al pratende van het pad afgedwaald en 
voelde plotseling hoe hij door een geheimzinnige kracht 
naar beneden gezogen werd. Drijfzand! 

„Orn, Orn, help me!” riep hij vertwijfeld uit. Orn stak 
hem een van zijn planken toe, wèaraan Olaf zich vast¬ 
klampte. Het gelukte hem Olaf op ’t pad terug te bren¬ 
gen. „Dit is de ergste vijand, die ik ooit ontmoet heb,” 
kreunde Olaf, „het drijfzand is sterker dan ik. Nu besef 



ik pas, hoe gevaarlijk het moeras is.” Orn knikte. „Dit 
pad kan onmogelijk door het gehele moeras voeren. We 
moeten erop voorbereid zijn, dat deze veilige wég op¬ 
eens in diep water of drijfzand over zal gaan..” De 
mannen liepen voorzichtig verder. Hier en daar lagen 
in het moeras kleine eilandjes,, waarop struikgewas en 
laag geboomte groeiden. Zodra een eilandje in zicht 
kwam, verdubbelden Olaf en Orn hun waakzaamheid. 
Tussen de bomen konden zich de hutten van de moeras¬ 
bewoners bevinden. Nergens zagen zij echter enig teken 
van leven. De gehele dag hadden zij reeds het pad ge¬ 
volgd. Zoals Orn voorspeld had, werd het pad zo nu en 
dan door diep water of drijfzand onderbroken, zodat zij 
van de bootjes en hun loopplanken gebruik moesten 
maken. Toen de schemering inviel, zochten zij naar een 
geschikte plaats om te overnachten. Zij vonden, vlak 
naast het pad, een klein eilandje, dat zij met hun boot¬ 
jes gemakkelijk konden bereiken. 

„Moeten we wacht houden?” vroeg Orn. 

„Ik zal trachten mijn ogen zo lang mogelijk open te 
houden,” antwoordde Olaf, die echter reeds een slape¬ 
rige stem had. Ook Orn nam zich voor zich niet door 
de slaap te laten overmannen. Hij noch Olaf waren 
echter in staat de slaap te over¬ 
winnen. Terwijl de nacht over 
het moeras trok, klonk er vlak 
bij het eilandje ’n zwak geplons. 
Een van de moerasbewoners 
keerde na een jachtpartij naar 
zijn hut terug. Vlak voor het 
eilandje, waarop Olaf en Orn 
zich bevonden, minderde hij de 
vaart van zijn bootje. Verbaasd 
staarde hij naar de twee bootjes, 
die bij het eilandje gemeerd 
lagen. Was ’t moeras door vreem¬ 
delingen betreden? Wat zochten 
zii hier? Zijn bootje stootte tegen 
een onder het water verborgen 
boomtak. Het gerucht hiervan 
maakte Olaf wakker. Hij sprong 
op en keek verdwaasd om zich 
heen. Olaf schudde Orn wakker. 
„Sta op., sta op,” fluisterde hij 
gejaagd, „ik hoorde een vreemd 
geluid.” In een ommezien was 
ook Orn op de voeten. 

„Blijf daar staan.. maak geen 
enkele beweging, of mijn pijlen 
zullen feilloos doel treffen!” 
werd hun toegeroepen. Olaf en 
Orn stonden bewegingloos. Ze 
waren ontdekt. 

„Wie zou op deze uitgestorven 
plek ’n verspieder verwachten?” 
gromde Olaf tussen zijn tanden. 
De ander moest zijn stem gehoord hebben. „Zwijg,” be¬ 
val hij. „Ga in de boten en vaar voor mij uit. Maak geen 
enkele verdachte beweging en laat jullie wapens op het 
eiland achter!” Er zat voor Olaf en Orn niets anders 
op dan de man te gehoorzamen. Somber gestemd brach¬ 
ten zij met de peddels, die zij eveneens hadden meege¬ 
voerd, hun bootjes in beweging. De man gaf met zijn 
barse stem de vaarroute aan. 

Hij had beide mannen zo goed onder schot, dat Olaf en 
Orn zich niet aan zijn bevelen durfden te ont¬ 
trekken. 

„Roei kalm als het leven jullie lief is,” hoorden zij 
hem commanderen, „want we steken nu een diep vaar¬ 
water over.” 

Olaf schoof zo dicht mogelijk naar de zijkant van 
zijn bootje. Hij keek snel achterom om de situatie goed 
op te nemen. 

„Kijk voor je!” riep de ihan prompt, maar Olaf had zijn 
positie reeds nauwkeurig bepaald. 

Er was slechts een geringe afstand tussen hun bootjes 
en dat van de achtervolger. 

Plotseling kantelde het bootje van Olaf om.... 
Orn schreeuwde- hun achtervolger uitte een ver¬ 

wensing— 






V OOR dit spelletje heb je een 
flink aantal deelnemers nodig, 
een lang stuk touw, een gor¬ 
dijnring en een „stopbord”, dat jé 
maakt van een rond stuk wit kar¬ 
ton, waarop het woord „stop" ge¬ 
schreven wordt en dat je aan een 
stok of latje spijkert. 

De gordijnring wordt aan. het 
touw geschoven en de uiteinden 





wordt de spelleider, die het stop¬ 
bord bedient, gekozen. Deze kiest 
op zijn beurt de ringzoeker. De 
deelnemers gaan rondom de tafel 
of in een kring op de grond zitten, 
waarbij ze het touw zo in de han¬ 
den nemen dat het strak staat. 
Midden in deze kring staan de 
spelleider en de ringzoeker. De 
spelleider geeft een teken en de 
deelnemers schuiven nu onder het 
zingen van een bekend liedje de 
gordijnring vliegensvlug langs het 
touw van kind tot kind. 

Ze moeten proberen het zó te 
doen, dat de ringzoeker niet kan 
zien, waar de ring is. Als de spel¬ 
leider het stopbord plotseling om¬ 
hoog steekt en het onmiddellijk 
muisstil is, moet de ringzoeker het 
kind aanwijzen, dat de ring in zijn 
hand heeft. Heeft hij goed gera¬ 
den, dan mag hij spelleider zijn en 
een andere ringzoeker kiezen, ter¬ 
wijl de vorige spelleider in de 
kring plaats neemt. Raadt de ring¬ 
zoeker verkeerd, dan moet hij in 
de kring gaan zitten en mag de 
sjpelleider een nieuwe ringzoeker 

KLUIZENAAR AT QRAS 

Laat men nu ontdekt hebben, dat 
er op de hoogste berg van mid- 
den-Italië, de Gran Sasso, een man 
leefde'. Het bleek een kluizenaar 
te zijn van 84 jaar oud, die boven 
op de berg in een grot was gaan 
wonen, omdat hij de moderne we¬ 
reld te rumoerig vond. 

Hij leefde van kortgesneden gras 
en verder van wat noten en kas¬ 


tanjes. Men ontdekte dat hij ziek 
was en bracht hem naar een zieken¬ 
huis. Daar had men echter twee 
weken nodig om hem te wennen 
aan de eetgewoonten van de heden¬ 
daagse mens! 

EjQEN 

ECHTE SPOORTREIN 

Mijnheer Salt in Engeland besloot 
enige tijd geleden op een groot 
verwaarloosd landgoed een uitge¬ 
breide varkensfokkerij te beginnen. 
Al spoedig kreeg hij echter met een 
transportprobleem te kampen. 

Hoe moest hij de enorme hoeveel¬ 
heid voer, die_ dagelijks voor de 
varkens nodig was, over het land¬ 
goed vervoeren? 

Wel, mijnheer Salt bouwde een 
kleine spoorweg. De railbreedte 
werd 27 cm en het hele traject on¬ 
geveer 750 meter lang. Twee loco- 
motiefjes en enkele kleine goede¬ 
renwagons vormden het materieel. 
Met dit goederentreintje brengt 
mijnheer Salt nu een paar keer per 
dag het eten aan alle varkens en 
sinds hij dit doet, is het landgoed 
voor alle jongens, die dol zijn op 
een eigen spoortrein, het ideaal van 
hun leven geworden. 



lepels zeer fijn gehakte peterselie, 
een beetje gesnipperde ui, wat 
zout, peper, aroma en een mes¬ 
puntje kerrie. 

Met een vork roer je de boter 
romig en je mengt er dan de 
overige Ingrediënten doorheen. 
Met deze „ondergrond” worden de 
toastjes besmeerd. Hierna ga je 
aan de opmaak beginnen. Je hej)t 
nu nodig: een paar hard gekookte 
eieren (keurig aan dunne plakjes 
gesneden), wat radijsjes, een half 
ons aan kleine blokjes gesneden 
(of geraspte) kaas, een aan stukjes 
gesneden tomaat, smalle reepjes 
zure augurk en, als moeder dat 



r van maakte kun je zien 
p pagina 28. 


VOOR KLEINE KOKS 
EN KEUKENPRINSESSEN 

HIEP, HIEP, HOERA!- 
HAPJES! 

Om een groot aantal feestelijke 
toast-hapjes te maken, moet je be¬ 
ginnen met het bereiden van een 
botersmeersel. Hiervoor heb je 
nodig: een half ons boter, twee eet- 


heeft, een paar kleine stronkjes 
bloemkool. Hiermee ga je de toast¬ 
jes opmaken en je doet dit zoals je 
zelf mooi en., lekker vindt. Na¬ 
tuurlijk hou^ je ook rekening met 
de smaak van de andere huisgeno¬ 
ten. Over de radijsjes strooi je een 
beetje zout en de stukjes bloem¬ 
kool geef je een tipje mosterd. Tot 
slot krijgen alle toastjes enkele 
torentjes mayonaise of komt er 
wat slasaus overheen. Hierdoor 
krijgen de toastjes een heerlijk 
pittig smaakje, waardoor iedereen 
steeds weer om deze „hiep, hiep, 
hoera!-hapjes” zal roepen! 


IN DE TRAM 

In een propvolle tram staat een 
mannetje, die te klein is om zich 
aan één van de lussen te kunnen 
vasthouden. Daardoor wordt hij 
bij iedere bocht heel erg heen en 
weer geslingerd. 

Tenslotte klampt hij zich aan de 
baard van een grotere heer, die 
naast hem staat,, vast. Deze heer 
neemt dat natuurlijk niet en roept 
uit: „Zeg, wilt u wel eens mijn 
baard loslaten!” ' 

Waarop ’t mannetje bedeesd zegt: 
„O, wat jammer, dat u er nu al uit 
moet, mijnheer!” 
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NOU, DIE IS NIET MEER TE GEBRUIKEN. HOE 
KUN JE NU ZO DOM ZIJN, WOLFJE I JE BE- 
CRIJPTT OCH WEL DAT ZO'N ROND DING 'IN 
HE T WATER ROLT, ALS JE HET OP DE 
OEVER UIT JE HANDEN LAAT 
VALLEN 

































TOEN IK DAT VRESELIJK GEVAARLIJKE DING EEN 
KWARTIERTJE GELEDEN IN HET BOS VOND, DACHT IK, 
DAT IK T MAAR BETER ZO GAUW MOGELIJK ON- 

-^ SCHADELIJK KON MAKEN I 

-T» ( JE KUNT NOOIT WETEN, 

>A f V GEBEURT I 

^ y STELT U ZICH EENS VOOR, 

r\ r\r ^ DAT HET OPEENS zou , 
^ \ JL V«^S > .ONTPLOFFEN I ^ 


HEIDSCLUB OPGERICHT EN DAARBIJ HEBBEN 
WE MOETEN BELOVEN, DAT WE OVERAL ZULLEN 

PROBEREN SCHADE TE VOORKOMEN, IN _ 

HET BOS, OP STRAAT, / ~ T7 

Yt t OVERAL' ' 


~ER IS MAAR ÉÈN GOEDE CLUB IN DUCKSTAD 
EN DAT IS DE BOEVENCLUB I TOEN IK JONG 
WAS. GING IK LIEVER SCHADE 
1' rïïf > - RICHTEN I 


' EEN VEILIGHEIDSCLUB I 
WAT ’N KINDERACHTIGE 
ONZIN IS DAT I 


EN VANDAAG GAAN 
WE MET ALLE LEDEN 
VAN DE CLUB EEN , 
DAGJE NAAR HET , 
BOS I _ y 


AHA . . . KNOR IS DUS VOOR¬ 
ZITTER VAN DIE VEILIGHEIDSCLUB I 
P IK BEN BLIJ, DAT IK DAT 
yv_-v_^ WEET.. . 


« 058 / 


^VAAROM 
MOETEN WIJ 
HIER OPEENS 


ALS DE GROTE BOZE WOLF 
ZO’N VALS GEZICHT TREKT, PIEPS, 
MOET JE ZORGEN, DAT JE ZO 
GAUW MOGELIJK EEN HEEL EIND ƒ 
- BIJ HEM UIT DE BUURT ^ 

kom ti _ y 


HIJ IS WAARSCHIJNLIJK IETS HEEL GE¬ 
MEENS VAN PLANI LET MAAR EENS OPI 


TSJILPI 
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DIT STUK STAM IS PRECIES GROOT GE¬ 
NOEG ...ALS IK HEM NOU MOOI ROOD 

VERF. ZUL JE UIT DE VERTE VAST J4IE1 -t 

KUNNEN ZIEN. DAT HET GEEN ) . \] 

ECHT STUK VUURWERK ^ 

WAT ZULLEN ZE OP- ) '—fW 

KIJKEN 1^ _ ^ y.) 


IK ZAL DIE 
JONGENS VAN DE 
VEILIGHEIDSCLUB 
EENS WAT LATEN BE- 


ZO, NU NOG EEN EINDJE TOUW 
VEN OP EN KLAAR IS KEESI KNOB 
ER ALS VOORZITTER VAN DIE J 
CLUB VOOR MOETEN ZOR- \ 
GEN. DAT IK DIT DING NIET J 


; TOE KOMT OM HEM AF TE 
PAKKEN OF ZO, GRIJP IK 
HEMI EN ALS Z'N TWEE 
BROERTJES HEM DAN OOK 
NOG TE HULP WILLEN KO- 
^EN, HEB IK ZE ALLE DRIE 
IN ÉÉN KLAPI EN DAN .. . 
( SMEKI SMAK I) V 


DAT WAS EEN GOED IDEE ^ 
■ VAN JE. KNOR, OM VAN¬ 
DAAG MET Z'N VIEREN IN T 
BOS TE GAAN PICKNICKEN I 
MÉERLIJK I 


JA. HÈ? EN WAT ZEI 
JE VADER ER VAN? VOND 
HIJ 'T GOED? f' 




DAT WEL ... MAAR HIJ WAS REUZE 
KWAAD. TO EN IK HEM VAN ONZE 
gjST 7 CLUB VERTELDE I IK 
I HOOP MAAR, DAT HIJ 
^V^NS HIER MET RUST 

f laat. knori 


MAAK JE NOU MAAR NIET BEZORGD,! 
WOLFJE I HIJ PROBEERT ONS NU AL ZO 
LANG TE VANGEN, EN NOG STEEDS 
^ ZIJN WE HEM ONTSNAPTI caasaj 















































ZiE JE WAT HU BIJ 
ZICH HEEFT? WAT EEN STUK 
VUURWERK I HET IS BIJNA NET ZO 
GROOT ALS HIJZELF I HET IS TOCH 
VEEL TE GEVAARLIJK OM El^^ 
ZO MAAR TE STAAN I^A^i 


OEIIK-KIJK 
EENSI D-DAAR, 


ST-STRAKS 
VLIEGT HIJ M-MI 
DAT D-DING DE 
^ L.l,.LUCHT INI 


EN NU STEEKT HIJ DE LONT 
NOG AAN OOK I JE MOET 
'T HEM VERBIEDEN. KNOR^ 

__ t-LAAT HEM ER N-NOU 

\TOCH MEE OP- J 
ï HOUDEN 


NEE, JE MAG ER NIET 
NAAR TOE GAAN, KNOR ! 
MISSCHIEN IS HET WEL 
-1'N VALSTRIK .. . j-' 


Tik moet weli ik ben voorzitter van. 

DE VEILIGHEIDSCLUB EN DUS HEB IK DE 
PLICHT DIT GEVAAR TE VOORKOMEN! 


MENEER WOLF / GAAT U DAAR ALSTU¬ 
BLIEFT GAUW WEG I HET IS VOOR UW 

EIGEN BESTWIL. ECHT I HET IS _ 

REUZE GEVAARLIJKJ ^ ƒ 


WAAR MAAK JE JE NOU ZO DRUK OM, 
KNOR ? IK MAG TOCH ZEKER WEL EEN 
( RAKET AFSCHIETEN 7 ER STAAT NER-^ 
, GENS DAT DIT VERBODEN 


MAAR HET IS 
HIER VEEL TE GE- 
^ VAARLIJK 1^ 


24 































HÉI WAT IS DAT NOU? JE HEBT r 
ME NOG NIET EENS VERTELD. 

P WAAROM IK DIT DING NIET 
MAC AFSTEKEN I j 


NEC HOÖll. IK bÊHK Êk AAni zéó 


NOU EERST MAAR EENS PRECIES, WAAROM 

- -r- T ZO GEVAARLIJK IS I ZO LANG ^ 

IK DAT NIET WEET, GA IK ./ 

^ T HIER. . . 


STOP JE VINGERS IN JE OREN, JON 
GENS I VLUG ... HET IS BIJNA TWEE 
UUR EN JULLIE WETEN, DAT ER 
WL VANDAAG. .. 


MOET JE DAT NOU 
TOCH EENS ZIEN I HÈ. 
bangerds I STEL JE . 
NIET ZO AAN I ] 


ZE DENKEN NATUURLIJK DAT IK HIER REUZE GEVAARLIJK VUURWERK 

BIJ ME HEBI ZE MOESTEN EENS _— . ^_ 

WETEN, DAT HET EEN STUK ^ 

HOUT ISI 


/ M ATTiïTnÈT^ 

HEUVEL WORDT 
MIDO/L& 
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yOM HEB JE ER NOU VAN. 
WOLFJE. IK HEB HEM GE¬ 
WAARSCHUWD, DAT HEB JE 
GEHOORD, MAAR HIJ WILDE 

GEWOON NIET NAAR _ 

—, ME LUISTEREN I J 


_ DE biggetjes hebben me 

GEHOLPEN U NAAR HUIS TE DRA¬ 
GEN. VINDT U DAT NIET AARDIG 
VAN ZE I NU ZIJN ZE HET BOS 
WEER IN GEGAAN _ 


EVEN LATER. 
THUIS.. . 


BLIJFT U MAAR RUSTIG LIG 
GEN. HET IS NOG GOED 
AFGELOPEN I ^ 


WAT ER GEBEURD KAN ZIJN! 
ZOU IEMAND SOMS STIEKUM 
ACHTER M‘N RUG VUURWERK 
HEBBEN AFGESTOKEN ? 


BEGRIJP NIET, 


ZULLEN WEL OP ME ZITTEN WACH¬ 
TEN. DENK IK. U HEEFT ME NIET 
MEER NODIG, HÉ? 


HET ENIGE, DAT IK ME NOG KAN 
HERINNEREN, IS. DAT IK DAAR OP 
>IE BERG IN HET BOS STOND EN > 
DAT ER TOEN OPEENS 'N .. . 




























































HA, DIE MIDAS 1 WAT EEN I^OOIE 'V, 

( KNAL WAS DAT, HÈ? IK HEB EEN HELBOEL 
V,^ KNETTER-BOMMETJES IN HET DORP G 

' ’ -7 KOCHT EN NOU WILDE IK 

OF JE ZIN HEBT 0^ 

< O, DAAR KOMT WOLFJE AAN, JONGENS 1 NU ^ 

kunnen we tenminste beginnen I HOE IS HET MET } 
E- WiT ^ ^ JE VADER OP HET V 

E VA// // /'Fr WEL .. 1 L OGENBLIK 7 ^ 

ïv// //-f*l HU WAS ALWEER EEN \ \fW .. -- 

GEKREGEN TE 

üy « « -. ^^o<j "N'i •sïl'iüS^ 

M BOEN! ( 

1 U ^AVö/ 

lil . BEN&! 

/ BAH 1 DAT LOOPT HIER MAAR VUUR^ / J.JA, 

^WERK AF TE STEKEN EN lEDEREEN^J \ MAAR . . . 

/K ZAL JE EENS AAN JE DOMME VER- \ 

STAND BRENGEN, DAT JE HIER IN T J 

BOS GEEN SCHADE MAG AAN- ) 

RICHTEN, MAAR MOET VOOR-^A 
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MET DONALD DUCK 



REUZE KLOK 

Heb je er wel eens over nage¬ 
dacht, wat een belangrijke rol de 
klok in ons dagelijks leven speelt? 
Bij het opstaan, bij het naar school 
gaan, bij het weer thuiskomen, 
bij het eten, alles gaat volgens de 
klok en tot slot van de dag slaat 
het klokje van gehoorzaamheid. 
„Naar bed,” zegt vader dan. 
Zonder klok kunnen we het niet 

Vandaar ook, dat men altijd maar 
doorgaat klokken in de meest ver¬ 
schillende soorten te maken. Je 
hebt klokken die koekoek roepen, 
en je hebt er die ieder uur een 
wijsje laten horen. 

Sommige lopen op elektriciteit, 
andere op een veer en binnen¬ 
kort loopt er ook één op atoom- 

Je hebt heel, héél kleine uur¬ 
werkjes, die de dames in een ring 
om hun vinger kunnen dragen, 
maar je hebt ook grote klokken. 
Zo’n grote klok heeft men onlangs 
in Engeland gemaakt. 

De wijzerplaat heeft een door¬ 
snede van, schrik niet, 20 meter. 
De grote wijzer is 10 meter lang 
en acht mannen kunnen de kleine 
wijzer niet van de grond tillen. 
Vergeleken bij dit enorme uur¬ 
werk is de klok van de Big Ben 
in Londen maar „een kleintje”, 
want die heeft een grote wijzer 
van 4 meter. Wat ze met zo’n grote 
klok gaan doen, vraag je. Wel, dat 
weet niemand. In Engeland wilden 
ze alleen maar zo graag een heel, 
héél grote klok maken.... 


ROERLOOS SCHIP 

Tussen de vele schepen in de 
haven van Amsterdam kun je ook 
een sleepboot zien, die zonder 
roer rondvaart. 

Toch is dit schip buitengewoon 
goed wendbaar. Je ziet hem soms 
een heel scherpe bocht om een 
boei maken en af en toe draait 
hij zelfs, als hij moet omkeren, om 
zijn as. Het is de enige boot in 
Nederland, die op deze nieuwe 
wijze wordt voortbewogen en be¬ 
stuurd. 


Het schip heeft namelijk in plaats 
van een roer en een schroef aan de 
achterkant twee propellers midden 
onder de romp, waardoor de stuw¬ 
kracht naar elke gewenste richting 
gegeven kan worden. Ook in de 
haven van Bremen vaart zo’n sleep¬ 
boot en Antwerpen heeft er zelfs 
vier. Doordat ze alle mogelijke en 
onmogelijke sleepkarweitjes kunnen 
opknappen, zijn ze een groot succes 
geworden en scheepsbouwers zeg¬ 
gen, dat op den duur elk schip 
„roerloos” zal worden! 



£EN ELLEBOOQLEUNER”? 

Het zal je misschien wel zijn opge¬ 
vallen, dat je broer soms verbazend 
snel door de ellebogen van zijn, 
overigens nog mooie, colbertjasje 
heen is. In dat geval zou je hem 
eens kunnen zeggen, dat hij wat 
minder op zijn ellebogen moet leu¬ 
nen, maar het zal wel niet veel 
helpen. Je doet er beter aan die 
versleten ellebogen van het jasje 
eens met naald, garen en een stukje 
oude sok van je vader onderhanden 
te nemen. Zo’n colbertjasje heeft 
namelijk heel dikwijls dezelfde 
grijze kleur als herensokken. Zoek 
maar eens goed in de lappenkist. 
Heb je iets gevonden, dat geschikt 
is, dan knip je een stuk uit de boord 
van de sok en je schuift dit onder 
de stof van het jasje, op de plek 
waar het gat in de elleboog zit. Je 
rijgt het stukje stof rondom zorg¬ 
vuldig vast, waarna je met dunne, 
bijpassende wol ’t gat keurig stopt. 
De ellebogen zullen nu lang zo vlug 
niet meer slijten, dan wanneer je 
het gat alleen maar met de wol hebt 
gestopt. 


HEB JE DIE AL? 

Misschien ga je in de komende 
zomervakantie wel naar één van die 
kleine, maar zeer interessante, land¬ 
jes, die Europa rijk is, zoals Mo¬ 
naco, Andorra, San Marino, Liech¬ 
tenstein of, waar we het nu eens 
over willen hebben en wat iets 


dichter bij’ huis is, Luxemburg. 
Dit groothertogdom ligt verscho¬ 
len tussen Duitsland, Frankrijk en 

Het heeft een oppervlakte van 
2500 km^; het is dus nog iets klei¬ 
ner dan een tiende deel van 
Nederland. 

Als je er op bezoek gaat, kom je 
misschien ook wel in Diekirch, een 
stadje ten noorden van de hoofd¬ 
stad Luxemburg. Er staat een heel 
oude kerk uit de negende eeuw, 
maar daarover willen we het nu 
niet hebben. We willen je iets 
laten zien, dat de toerist meestal 
niet ziet, namelijk het wapen van 
Diekirch. Dit wapen staat op de 
hier afgebeelde postzegel. Een ge¬ 
kroonde, klimmende leeuw in zil¬ 
ver boven op ’n gemetselde toren. 
Deze toren en de kroon op het 
hoofd van de leeuw zijn uitge¬ 
voerd in een kleur rood, die men 
in de heraldiek, de wapenkunde, 
met het woord „keel” aanduidt. 

Er verschijnen in Luxemburg 
regelmatig postzegels met wapens 
er op. Als je die verzamelt, kom 
je in het bezit van prachtige 
afbeeldingen van wapens van vele 
stadjes en dorpen uit dit groot¬ 
hertogdom. 



UIT DE OUDE DOOS 

Ik herinner me nog heel goed de 
tijd dat er in de plaats van huur¬ 
rijtuigen voor het eerst taxi’s op 
straat verschenen. 

Mijn grootmoeder wilde mij op 
zekere dag eens trakteren op een 
ritje in zo’n auto, hoewel ze zelf 
met angst en beven in „dat vreem¬ 
de voertuig zonder paard er voor” 
stapte. Richtingaanwijzers kende 
men in die dagen nog niet. Moest 
je een hoek om dan stak de chauf¬ 
feur zijn hand uit. 

Mijn grootmoeder begreep hier 
echter niets van en toen we voor 
de zoveelste keer een hoek om 
waren gegaan, zei ze: 

„Chauffeur, ik heb liever dat u 
beide handen aan het stuur 
houdt. Als u wilt weten of het 
regent, kan ik u dat wel ver¬ 
tellen_” 












HONDERD JAAR GELEDEN HAD EEN ZEKERE BEELDSNIJDER 
TIJN EEN GAPERKOP GESNEDEN VOOR EEN DROGISTERIJ 
IN DOEZEL. OMDAT DE DOEZELAREN HEM SLECHT BE¬ 
HANDELDEN, BETOVERDE HIJ DE GAPER. IEDER, DIE ER 
NAAR KEEK, BEGON OOK TE GAPEN EN VIEL DAN IN SLAAP 
ZO SLIEPEN DE DOEZELAREN NU AL HONDERD JAAR, TOT 
EEN KLEINZOON VAN DE BEELDSNIJDER, DE SCHILDER 
TERPEN TIJN, DOOR HEER BOMMEL EN TOM POES ERBIJ 
WERD GEHAALD OM DE BETOVERING OP TE HEFFEN. DAT 
KON MAAR OP ÉÉN MANIER ... 


ZO HOORT HET OOK. ^ 
EEN HEER HOUDT DE HAND 
VOOR DE MOND, ALS HIJ 
GEEUWT. MAAR IK BEN BE¬ 
NIEUWD, OF DE BURGERS 
HIERDOOR ZULLEN 
ONTWAKEN. 


JAi KIJK MAAR. HEER OLLIEI 
DE BETOVERING IS GEBROKEN, DE 
DOEZELAREN WORDEN EINDE¬ 
LIJK WAKKER I ^ 


JA. NU DE GAPER 
NETJES Z'N HAND VOOR 
I MOND HOUDT, IS DAT GE- 
■EEU^ VAN HEM NIET MEER 
ZO AANSTEKELIJK. 


VOOR HET EERST SINDS EEN EEUW KLONKEN 
ER WEER STADSGELUIDEN IN DE STRATEN VAN 
DOEZEL. OVERAL ZAG MEN DOEZELAREN 
VERBAASD OVEREIND KOMEN EN HUN LANGE 
BAARDEN BETASTEN, DIE TIJDENS HUN LANG- 
DURIGE SLAAP WAREN GEGROEID. 


MAAR IK BEN NOG ^ 
NIET KLAAR. UIT NAAM 
VAN OPA TIJN GA IK NOG 
EVEN EEN HARTIG WOORD¬ 
JE MET DE BURGEMEES¬ 
TER SPREKEN. DIE HEM 
ZO SLECHT HEEFT 
BEHANDELD. v 


HET IS GELUKT I 
U HEBT DE 
STAD GERED I 


HOE KOM IK AAN 
DIE LANGE BAARD??', 


ALLEMAAL 
OPA 'S I 
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TOEN ZIJ BIJ DE AMBTSWONING VAN DE BURGEMEESTER AANKWA. 
MEN, WAS DE SCHILDER DAAR AL BINNEN. ZIJN LUIDE STEM WAS 
TOT VER IN DE STRAAT TE HOREN EN DEED DE RUITEN TRILLEN. 


WAAR GAAT HEER TIJN 
OPEENS ZO HAASTIG HEI 


^ JA, TIJN IS EEN heel ^ 
ONBEHEERST IEMAND. LAAT 
ONS EEN EIND MAKEN AAN DIE RUWE 
SCHELDPARTIJ. DAT KAN 
T A IK, ALS HEER NIET A 

I I AANHOREN. 


RUZIE MAKEN MET DE 
BURGEMEESTER. LATEN 
WE HEM MAAR GAUW 
ACHTERNA GAAN. 


OEI, WAT 
GAAT HIJ 
TEKEER I 


... EN LAAT HET 
VOORTAAN UIT JE BOLLE 
HOOFD EEN KUNSTENAAR UIT 
DE STAD TE GOOIEN. 

MIJN OPA . . . 


GENOEG. HEER TIJN. ^ 
UW OPA IS VOLDOENDE GE¬ 
WROKEN. ALS U BEGRIJPT WAT 
C BEDOEL. HET IS NIET NODIG NU 
NOG RUW EN HANDTASTELIJK 
OP TE TREDEN. 


MAAR DE BURGEMEESTER VAN DOEZEL 
WAS ER NIET BOOS OM. 


^ DE HEER TIJN HEEFT GELIJK. 

WE HEBBEN ZIJN GROOTVADER HEEL 
ONHEUS BEHANDELD. IK ZIE HET IN. N. 

DEZE ... EH... LANGDURIGE SLAAP 
- ZIJN MIJN OGEN EINDELIJK 

^^EOPEND . . ^ 


OCH JA. EEN HEER > 

r KENT ZIJN PLICHT. HET IS 
ALLEEN DROEVIG, DAT ANDE¬ 
REN DAT NIET ALTIJD INZIEN. IK 
WORD ALTIJD MISKEND ... ALS EEN 
MISDADIGER WORD IK OPGE- 
k JAAGD, OMDAT IK U J 

HELPEN WILDE. 


fr , , ,iK ben U allen ^ 
ZEER DANKBAAR. DAT U 
MIJN GOEDE STAD EINDELIJK 
UIT DE DROOM Hf BT GEHOLPEN 
^DAT WAS EEN MOOIE DAAD. J 


DAT ZAL IK IN 
T ORDE MAKEN. IK BRENG 
JULLIE MET MIJN RIJTUIG NAAR 
ROMMELDAM EN DAAR ZAL IK 
MIJN COLLEGA, DE BURGE¬ 
MEESTER. PERSOONLIJK UIT- 
L LEGGEN, HOE JULLIE MIJN 
K STAD HEBBEN GERED. 


' ... EN NU 

WORDEN WE DOOR 
DE POLITIE VAN 
rommeldam 

f- GEZOCHT. 


WEL AAN HET GEZICHT VAN DE BURGEMEESTER, 
SMARTELIJKE WOORDEN VAN HEER BOMMEL 
NIET GOED BEGREEP. 


DAT DEZE 
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EN ZO STAPTEN ZIJ EVEN LATER IN EEN RIJTUIG. 
VOORGEREDEN DOOR EEN BAARDIGE KOETSIER. 


AH. DIT IS EEN ^ 

(beter voertuig, dan het 

MALLE TREINTJE VAN 
I WAMMES WAGGEL. . 


DE WEG TERUG DUURDE LANGER DAN 
DE HEENREIS, WANT NU GING HET OVER 
EEN OUDE, VERVALLEN WEG. DIE OVER 
DE BERGEN LEIDDE. MAAR AL GING HET 
LANGZAMER, HET WAS VEILIGER DAN 
DE WAMMES EXPRES EN ZONDER ON¬ 
GEVALLEN BEREIKTEN ZIJ ROMMELDAM. 


. . .IN DE AMBTSWONING VAN BURGEMEESTER DICKERDACK 
TROFFEN ZIJ EEN BJJZONDER WAKKERE COMMISSARIS AAN. 


OOK IN ROMMELDAM BLEEK DE BETOVERING VAN 
DE GEEUWENDE GAPER TE ZIJN OPGEHEVEN. DE 
INGEDUTTE AGENTEN WAREN WEER WAKKER EN... 


BOMMEL EN TOM POES, ^ 
'waar de hele POLITIEMACHT' 
L NAAR ZOEKT I ARRESTEREN J 
ZAL IK ZE I ^ 


^ EEN OGENBLIKJE. ^ 

DEZE LIEDEN ZIJN GEEN MIS¬ 
DADIGERS. INTEGENDEEL. ZIJ HEBBEN 
MIJN STAD GERED I IK ZAL 
^ ALLES UITLEGGEN . . . 


BRAVO I DAT IS EEN 
MOOI GEBAAR, BURGE¬ 
MEESTER. HIERVOOR BIED IK 
U ALLEN EEN FEEST. 
MAAL AAN I 


' .. .EN UIT DANK ' 

VOOR HUN DIENSTEN, ZAL 
IK DE HEREN BOMMEL, TOM 
POES EN TERPEN TIJN TOT 
EREBURGERS VAN DOEZEL 
^ BENOEMEN. ^ 


GELUKKIG KWAM NU DE BURGEMEESTER 
VAN DOEZEL TUSSENBEIDE. HIJ VERTELDE 
HET HELE VERHAAL EN BESLOOT MET DE 
WOORDEN . . . 
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HET WAS GEEN EENVOUDIG 
WERK. OM EEN STAD TE REDDEN, 
MAAR IK BEROEM MIJ ER NIET OP. IK ZAG 
MIJN PLICHT ALS HEER EN HANDELDE ERNAAR. 

BOVENDIEN HEBBEN TOM POES EN HEER 
^ TIJN MIJ KRANIG BIJGESTAAN. 


f'KOR7E TIJD LATER ZATEN ALLEN DUS ROND EEN WEL- 
[;VOORZ/ENE TAFEL EN VERTELDE HEER BOMMEL, HOE 
H/J ALLES TOT EEN GOED EINDE HAD GEBRACHr. 


"geef me nog 
WAT GESUIKERDE 
AUGURKJES, 
MAKKER. . 


EN WAMMES WAGGEL ? DIE WAS 
IN DOEZEL ACHTERGEBLEVEN EN 
DEED DAAR GOEDE ZAKEN I 


kKTpfiE 10 


CVAlstCDoCDe. 


VOORTAAN IS DOEZEL WEER EEN LEVENDIG 
STADJE. EN ALS JE ER OOIT EENS MOCHT 
KOMEN, VERGEET DAN NIET NAAR DE DRO¬ 
GISTERIJ „DE GEEUWENDE GAPER" TE GAAN. 
DAARBOVEN HANGT NOG STEEDS DE HOU- 
[ TEN KOP DIE NETJES Z’N HAND VOOR Z'N 
MOND HOUDT BIJ HET GEEUWEN. 


Toondet/Dc Qjrtlmtreerde Pc 
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